
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 36MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 36MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050435
Mfr. No.: MB-M-36-38-20
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 36mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450557

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MBRACE Scope Mounts

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MBRACE Scope Mounts der American Rifle Company entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Zielfernrohr zu bieten.
Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Montieren Sie das Zielfernrohr auf einer stabilen Waffe, die für die Verwendung mit dem MBRACE Scope
Mount geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass der Montagebereich frei von Schmutz und Ablagerungen ist.
Überprüfen Sie die Drehmomentspezifikationen:

6,2 Nm (55 inlbs) an den Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage.
3,4 Nm (30 inlbs) an der Schraube des Wasserwaage.

Stellen Sie sicher, dass die Halterung nicht mit dem Verschlussgriff der Waffe interferiert, insbesondere wenn
sie an der hintersten Rückstoßnut montiert ist.
Verschieben Sie die Halterung gegebenenfalls um 1 Slot in der PicatinnySchiene nach vorne, um
Interferenzen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des MBRACE Scope Mounts vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Werkzeug zur Verfügung haben.

Montage des Zielfernrohrs

Montieren Sie das Zielfernrohr sicher auf der Waffe, indem Sie die PicatinnySchiene verwenden.
Ziehen Sie die Schrauben der Zielfernrohrklemme mit dem angegebenen Drehmoment an.

Überprüfung der Montage

Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwendung

Nutzen Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie auf die Sicherheit beim Umgang mit der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von technischen Geräten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Produktnutzung an die zuständigen
Stellen gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, die Sicherheit bei der Verwendung
des MBRACE Scope Mounts zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren. Vielen Dank für Ihre
Aufmerksamkeit und viel Erfolg bei der Verwendung Ihres Produkts!
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MBRACE Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mounting System. This product has been engineered to provide a
reliable and sturdy mounting solution for your scope. Please read these safety instructions carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the MBRACE Scope Mount is installed correctly to avoid any accidents during use.
Regularly inspect the scope mount for signs of wear or damage before each use.
Follow all manufacturer recommendations for installation and usage.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is handled in a safe manner at all times.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm before installation.
When attaching the scope mount, use the specified torque settings to avoid overtightening which may damage
the mount or the firearm.
If using the scope mount on a firearm with a 90degree bolt rotation, be cautious of the potential interference
with the bolt handle when the mount is attached to the far aft recoil slot.
To prevent interference, move the mount forward by one slot in the picatinny rail if necessary.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench for proper installation.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the picatinny rail on your firearm.
Position the MBRACE Scope Mount over the desired slot on the rail.
Attach the mount using the provided screws, ensuring that they are aligned properly.
Tighten the scope clamp and rail mount screws to the following torque specifications:

Scope clamp: 6.2 Nm (55 inlbs)
Rail mount screws: 6.2 Nm (55 inlbs)
Bubble level screw: 3.4 Nm (30 inlbs)

Usage

After installation, ensure that the scope is securely mounted and properly aligned.
Regularly check the mount and scope for stability during use.

PostUsage Care

After each use, inspect the mount for any signs of wear or looseness.
Clean the mount as per manufacturer recommendations to ensure longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Mount responsibly and in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options or designated disposal
facilities.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's official website or
customer support channels.

Thank you for prioritizing safety while using the MBRACE Scope Mounting System. Your attention to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour le MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY 36MM 1.50" 20 MOA
SCOPE MOUNT BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre montage de lunette.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'installer et d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de fixer le montage à l'emplacement de recul le plus éloigné sur le rail picatinny si vous utilisez une
action avec rotation de bolt à 90 degrés. Cela peut interférer avec le levier de bolt lorsque celuici est ouvert.
Pour éviter toute interférence, déplacez le montage d'un cran vers l'avant sur le rail picatinny.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées selon les spécifications de couple :

6,2 Nm (55 inlbs) sur les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) sur la vis de niveau à bulle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation:

Fixez le montage sur le rail picatinny de votre arme.
Si nécessaire, déplacez le montage d'un cran vers l'avant pour éviter toute interférence avec le levier
de bolt.
Serrez les vis de clamp de lunette et de montage rail à 6,2 Nm (55 inlbs).
Serrez la vis de niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation:

Vérifiez le montage avant chaque utilisation pour s'assurer qu'il est bien fixé.
Évitez de tirer avec l'arme si le montage montre des signes de dommage ou de faiblesse.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié basé dans l'UE.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi
celle des autres. Merci d'avoir choisi le MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MBRACE
SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MBRACE SCOPE MOUNTS della American Rifle Company. Questo prodotto è progettato
per garantire un montaggio sicuro e affidabile per le ottiche. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi il montaggio, verifica che sia fissato saldamente per evitare movimenti durante l'uso.
Fai attenzione a non sovraccaricare i bulloni di serraggio; utilizza le specifiche di coppia indicate.
Assicurati che il blocco interfaccia seghettato MBRACE non interferisca con la maniglia del bullone quando è
aperta.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone e oggetti.
Se noti movimenti anomali o segni di usura, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio dell'ottica (6,2 Nm o 55 inlbs) e i bulloni di
montaggio della guida.
Fissa il bullone del livello a bolla con una coppia di 3,4 Nm (30 inlbs).
Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.

Utilizzo

Una volta installato, verifica che l'ottica sia allineata correttamente.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutti i bulloni siano serrati correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Controlla se ci sono programmi di raccolta per prodotti elettronici o ottici nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web del produttore per
ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il MBRACE SCOPE MOUNTS in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità.
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MBRACE SCOPE MOUNTS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MBRACE Scope Mounts American Rifle Company 36mm 1.50" 20 MOA Scope Mountin. Tämä
tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista kiinnitystä kiikareillesi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Kiinnityksessä käytettävän momentin tulee olla 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille sekä 3,4 Nm
(30 inlbs) kuplatasoruuville.
Ole varovainen, kun avaat liipaisinkahvan, erityisesti MBRACEhammasliitäntäblokan ollessa kiinnitettynä
picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan.
Siirrä kiinnitys eteenpäin 1 paikka picatinnyrailissa, jos havaitset häiriöitä liipaisinkahvan käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä MBRACE Scope Mount picatinnyrailille.
Käytä suositeltua momenttia (6,2 Nm) varmistaaksesi, että kiinnitys on tarpeeksi tiukka.
Tarkista, että kiinnitys ei estä liipaisinkahvan käyttöä.

Käyttö:

Käytä kiikaria turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole esteitä tai vaaroja.
Varmista, että kiikarin ja kiinnityksen välinen yhteys on kunnossa ennen ampumista.
Tarkista kiinnityksen tila säännöllisesti, erityisesti ennen tärkeitä käyttötapahtumia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, ellei se ole sallittua.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista materiaaleista.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja tuen turvalliseen käyttöön. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit MBRACE Scope Mountsin. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounts från American Rifle Company. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika kikarsikte och vapen.
Kontrollera alltid att alla delar är intakta och utan skador innan installation.
Använd produkten endast på ett sätt som är avsett och i enlighet med dessa instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av MBRACE Scope Mounts.
Följ moment specifikationerna noggrant:

6,2 Nm (55 inlbs) på sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) på bubbelnivåskruven.

Var försiktig när du fäster produkten vid den bakre rekylspåret i picatinnyskenan. Den 32 mm höga MBRACE
tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det är öppet. Flytta fästet framåt 1 spår i
picatinnyskenan för att undvika detta problem.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att alla delar är inkluderade:
MBRACE Scope Mount
Monteringsskruvar
Bubbelnivå

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga.

Installation av MBRACE Scope Mount:

Placera MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan.
Justera positionen så att den passar ditt kikarsikte.
Fäst skruvarna enligt moment specifikationerna:

För sikthållaren och skruvarna för skenfäste: 6,2 Nm (55 inlbs).
För bubbelnivåskruven: 3,4 Nm (30 inlbs).

Kontrollera installationen:

Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och stabilt.

Användning:

Använd kikarsiktet och MBRACE Scope Mount enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att allt är i gott skick och att inga skador har uppstått.

Bortskaffningsinstruktioner
Bortskaffa produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är trasig eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda MBRACE Scope Mounts på rätt sätt kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt kikarsikte.
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Návod na bezpečné používání montáže optiky
MBRACE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optiky na vaši zbraň. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je používána pouze na kompatibilních zbraních a optikách.
Před použitím montáže se vždy ujistěte, že je správně nainstalována a zajištěna.
Dbejte na to, aby byla montáž pravidelně kontrolována na známky opotřebení nebo poškození.
Nenechávejte montáž na místě, kde by mohla být vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro zacházení se střelnými zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži optiky na zbraň se ujistěte, že používáte správné utahovací momenty:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Pokud dojde k blokaci rukojeti závěru při otevření, posuňte montáž o 1 slot vpřed na picatinny liště.
Neprovádějte žádné úpravy montáže, které by mohly ovlivnit její bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že montáž je v požadované pozici a není blokována rukojetí závěru.
Pomocí vhodného momentového klíče utáhněte šrouby svorky optiky a montáže lišty na předepsaný
utahovací moment.
Pokud je součástí montáže bubble level, utáhněte šroub na předepsaný utahovací moment.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je optika správně zarovnána a pevně uchycena.
Před každým použitím zkontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo přímo na
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data
zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže optiky MBRACE. Děkujeme, že jste si
vybrali naše produkty.




